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BARRA RECLINABLE DESMONTABLE COMPLETA CON SOPORTE A PARED

removable folding bar complete with wall support

mm Kg
E-ZB12/01 620 3,0
E-ZB13/01 820 34
i b & CE
blanco otros
brillante colores
RAL 9016 RAL

Caracteristicas:

Barra de seguridad desmontable, tipo reclnable, con
embrague para bloqueo vertical y sistema antiaccidentes,
de una sola pieza, sin juntas, fabricada en acero con
tratamiento anticorrosion y recubrimiento en polvo
termoendurecible de alta calidad resistente al desgaste,
color blanco RAL 9016 con propiedades antibacterianas de
iones plata bio-Goman, tubo de @32x1,5mm, refuerzo
intermedio soldado. Completo de placa de acero inoxidable
AISI 430 con 4 agujeros para fijaciéon a pared con tacos de
bloqueo M6, pasador de unién @8, embrague de
termoplastico sintético material. capacidad de carga 150kg.

Dimensiones en mm 110 (an) x 620 (p) x 220 (al).
Coédigo Goman: E-ZB12/01

Dimensiones en mm 110 (an) x 820 (p) x

220 (al)

Cédigo Goman: E-ZB13/01

Specifications:

Removable safety bar, folding type, with clutch for vertical
locking and accident prevention system, white color RAL 9016,
consisting of a single piece, without joints, made of steel with anti-
corrosion treatment and coated with wear-resistant thermosetting
material, with antibacterial properties of silver salts, bio-Goman,
tube @32x1.5 mm, welded intermediate-reinforcement. Complete
with AISI 430 stainless steel plate with 4 holes for wall mounting
with M6 locking dowels, @8 union pin, clutch in thermoplastic
synthetic material. Load capacity 150 kg.

Dimensions 110 (d) x 620 (p) x 220 (h) mm:
Goman code: E-ZB12/01

Dimensions 110 (I) x 820 (p) x 220 (h) mm:
Goman code: E-ZB13/01
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DESLICE EL SOPORTE DE LA BARRA EN LA PARTE
SUPERIOR DE LA PLACA DE PARED

INSERT THE BAR SUPPORT FROM ABOVE ONTO
THE WALL PLATE
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GIRE EL SOPORTE PARA AJUSTARLO
COMPLETAMENTE EN LA PLACA DE PARED

ROTATE THE SUPPORT SO THAT IT IS COMPLETELY
INSERTED ON THE WALL PLATE
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FIJAR EL SOPORTE EN LA PLACA DE PARED
ATORNILLANDO LOS 2 TORNILLOS
ROSCADOS EN LA PARTE INFERIOR

FIX THE SUPPORT ON THE WALL PLATE BY
SCREWING THE 2 HEADLESS SCREWS ON THE
LOWER SIDE
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